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  Bagsidetekst


  
    
      Der lød et øredøvende brøl, og jeg så det enorme dragehoved skyde ud af hulen. Gabet var vidt åbent med hundredevis af tænder halvt så lange som mit sværd. Den stirrede rasende på os, var i ét spring ude, så jorden gyngede. Komtessen pressede hænderne mod ørerne og sank på knæ i sit bur.

    

  


  
    
      Jeg stod lammet over dragens utrolige størrelse, da den spredte vingerne og slog et slag, som sendte susende vindpust imod mig. Den satte af og var på én gang alt for tæt på hendes gyldne bur.
    


    
      Nu ventede jeg ikke længere, men sprang med sværdet højt løftet frem mod bæstet.
    


    
      

    


    
      Kongen har sendt ridder Rostar til eventyrlandet Grusien for at udføre en særlig opgave, men det skal vise sig, at missionen er umulig at udføre, og i stedet indhylles den unge ridder i stadigt voksende trolddom.
    


    
      

    

  


  Del I, Jagten på kæmpen Knutt
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  Kapitel 1, Vildsvinet



  
    Den onde stirrede på mig. Jeg vidste det bare ikke – og selvom jeg havde set ham, ville jeg næppe have opdaget trolddommen.
  


  
    Jeg var nået gennem Skyggedalen og red ind i greven af Grusiens skove. Træerne lukkede deres kroner over mit hoved, og vejen, jeg red på, blev smallere. Lidt længere fremme til højre snoede en sti sig ind mellem træerne.
  


  
    Af kedsomhed trak jeg mit sværd ud af skeden og lod fingrene glide over den skarpe æg. Flere steder bar den mærker af slag mod stål. Jeg tænkte på de mange timer, der var gået med fægtetræning i våbenhallen. Min lærer havde været en gammel ridder, som manglede venstre hånd. Svovlbard hed han. Som ung og stærk mand havde han kæmpet ved kong Marlokks side i krigene for at samle riget. Det var i den forbindelse, han havde mistet hånden. Det siges, at han i et slag så en kæmpe blandt fjendens krigere løfte sin stridsøkse for at hugge efter kong Marlokks ryg. Svovlbard nåede at afværge hugget med sit skjold. Men øksen var så tung, at den delte skjoldet i to og tog hans venstre hånd med sig.
  


  
    Titan rykkede nervøst i tøjret og drejede hovedet. Der var noget galt, noget som skræmte ham. Jeg klappede ham beroligende på flanken og spejdede omkring.
  


  
    I det samme hørte jeg en voldsom lyd, der mest mindede om et skrig. Et kæmpestort vildsvin dukkede frem fra buskadset ved stien en halv snes alen foran os. Det var så højt som en ung tyrekalv og dobbelt så bredt, de krumme tænder var lange som menneskehænder, men smalle og spidse som pile. Vildsvinet galopperede frem mod Titan i et voldsomt angreb. Det kom så overraskende, at han stejlede og kastede mig til jorden, inden jeg rigtig nåede at opdage, hvad der skete. Jeg ramte jorden fladt på ryggen, og vejret blev slået ud af mig. Jeg så gnister og stjerner.
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    Svagt opfattede jeg lyden af Titans hove, da han stak af ind mellem træerne. Jeg løftede hovedet og så vildsvinet vende sig mod mig. Øjnene gnistrede ondt, den varme ånde hvæsede ud af de opspilede næsebor, klovene stampede i jorden, og med et grusomt grynt satte den i bevægelse hen imod mig. De lange, hvide tænder glimtede i sollyset, og jeg kastede mig til siden, netop som den ville tromle mig ned. I en kolbøtte trillede jeg ind i noget tæt buskads. Sværdskeden ramte mig under knæet. Endnu inden jeg var kommet på benene, havde jeg trukket sværdet og vendte mig mod bæstet. Lige straks kunne jeg ikke se det. Der var pludselig helt stille.

  


  
    Jeg lyttede og sneg mig forsigtigt ud af buskadset. I samme øjeblik, jeg trådte frem, hørte jeg en lyd bag mig. Hurtigt vendte jeg mig, men for sent. Vildsvinet ramte mig med voldsom kraft, sværdet fløj ud af hånden på mig, og jeg faldt forover og landede på hænder og knæ. Ud af øjenkrogen så jeg dyrets hvide tænder ganske tæt ved mit ansigt. Det udstødte et højt brøl, og jeg vidste, mit liv kunne være udslukt inden for et sekund. Det drejede hovedet mod mig. Der var død i dets røde øjne.
  


  
    Så hørte jeg Titans hove. I et langt spring fløj han hen over vildsvinet, og med et voldsomt spark med bagbenene slog han dets hoved til side. En hov ramte en af de lange, hvide hjørnetænder, der blev slået ud af dyrets opspilede mund. Sparket var så voldsomt, at vildsvinet rullede rundt på jorden. Et øjeblik lå det som død. Det var tid nok til, at jeg kunne komme på benene og samle mit sværd op. Jeg sprang hen mod bæstet og løftede sværdet over dets hoved for at slå det ihjel.
  


  
    I det samme skete en forunderlig forandring med dyret. Øjnene stirrede på sværdet, mens dets krop voksede og skiftede udseende. På et øjeblik ændrede den sig til en menneskeskikkelse. Som forstenet iagttog jeg, hvad der skete, mens jeg stadig holdt sværdet højt hævet.
  


  
    Manden på jorden sprang op med et brøl. Han var over to alen høj, med tæt hårvækst på kroppen, flammende øjne og blodig mund. Et kort øjeblik så han hadefuld på mig, så vendte han sig og sprang med lange skridt ind i buskadset og forsvandt. Jeg løb efter ham, men forgæves. Han var væk.
  


  
    Bag mig hørte jeg Titan pruste. Da jeg havde kastet endnu nogle søgende blikke ind mellem buske og træer uden at få øje på den høje mandsskikkelse, vendte jeg mig mod hesten, der netop havde reddet mit liv. Han stod roligt nikkende og ventede på mig. Jeg stak sværdet i skeden og gik hen mod Titan. Samtidig så jeg mig om for at sikre, at faren virkelig var væk. Noget hvidt og rødt i skovbunden fangede min opmærksomhed. Jeg bøjede mig ned og samlede vildsvinets blodige hjørnetand op. Den var lige så lang som min hånd og spids og skarp som en kniv. Jeg beundrede den et øjeblik, så stak jeg den i mit bælte og så mig tilbage over skulderen. Det slog mig, at vildsvinemanden måske ville vende tilbage for at få fat i sin tand. Jeg måtte hellere gemme den lidt bedre.
  


  
    Idet jeg tog fat i Titans tøjler og svingede mig i sadlen, fik jeg en idé til et gemmested. Jeg åbnede tasken med brød og skinke. Efter at have brækket et stykke brød af, pressede jeg vildsvinetanden ind i det, så den ikke længere kunne ses. Jeg lagde brødet tilbage i tasken og ville ride videre ad skovstien, da jeg pludselig ud af øjenkrogen så noget bevæge sig i krattet til venstre for mig. Jeg drejede hovedet, men kunne ikke straks få øje på, hvad det var. Titan havde også opfattet noget. Hans hoved var drejet.
  


  
    Jeg klemte benene sammen om hestens flanker og trak i den venstre tømme, så han nærmede sig krattet. Da vi nåede derhen, kunne jeg stadig intet se. Jeg sprang af hesten for at undersøge nærmere, hvad det var, der havde bevæget sig. Jeg løftede grenene op og bøjede mig ned for bedre at se ind under dem. Jeg var nået et par alen længere frem, da en pludselig bevægelse og et skrig overraskede mig. En lille skikkelse, som havde gemt sig under grenene, sprang op og satte i løb bort fra mig. Et kort øjeblik stirrede jeg overrasket. Så sprang jeg op og forfulgte ham ind mellem buske og træer.
  


  
    Det blev en kort løbetur. Efter cirka 100 alens forfølgelse indhentede jeg ham og greb fat i hans krave. Jeg vendte ham om og så en lille mand med ansigtet fuld af rynker og skæg. Han fægtede med armene for at slippe fri, men jeg holdt ham fast i strakt arm.
  


  
    „Slip mig!“ råbte han arrigt. „Jeg har ikke gjort noget, slip mig så!“
  


  
    „Sig mig først dit navn,“ sagde jeg, „og fortæl mig, hvad du laver her.“
  


  
    Han lukkede munden fast i og svingede med armene for at slippe fri. Det så sjovt ud, og jeg kunne ikke lade være med at grine. Det fik ham til at holde op med at sprælle.
  


  
    „Okay,“ sagde han, „jeg skal fortælle dig, hvad jeg hedder; men så må du først sætte mig ned på jorden.“
  


  
    Jeg var ikke bange for, han skulle stikke af. De korte ben kunne ikke bringe ham særlig hurtigt frem. Derfor satte jeg ham roligt ned på jorden og samlede huen op, der var faldet af, mens han forsøgte at slippe fri af mit greb.
  


  
    Han børstede sit tøj af med hænderne og satte huen på hovedet, mens han gnavent mumlede i skægget. Samtidig så han undersøgende på mig.
  


  
    „Godt,“ sagde han, „hvis du endelig vil vide det, så hedder jeg Gantt. Jeg bor ikke her i skoven, var kun på gennemrejse, da jeg hørte dig komme ridende, og øjeblikket efter blev du angrebet af det kæmpestore vildsvin.“
  


  
    „Nå,“ sagde jeg, „det så du?“
  


  
    Dværgen nikkede. „Det var en flot kamp. Jeg har aldrig set nogen overvinde Grusiens vildsvin, tværtimod. Mange har bidt i græsset, når de kæmpede mod det!“
  


  
    Han gnubbede sin næse. „Du må nu ikke tro, bæstet vil lade dig slippe så let. Jeg så, du tog dets hjørnetand. Så længe du har den, vil dyret være på jagt efter dig for at få tanden tilbage. Vær vis på det!“
  


  
    „Kender du vildsvinet?“ spurgte jeg forbløffet.
  


  
    „Mere end det,“ svarede dværgen hemmelighedsfuldt, „men det er en anden sag, som du ikke får mig til at snakke om.“
  


  
    „Hvad er det for en hemmelighed, du holder på?“ spurgte jeg og greb igen fat i hans krave.
  


  
    „Om du så slår mig ihjel, får du ikke noget at vide!“ råbte han ophidset. „Du har overvundet vildsvinet én gang. Derfor vil jeg give dig en gave. Men så må du også lade mig gå.“
  


  
    Jeg slap ham igen, og han åbnede en lille taske, han havde i bæltet. Derfra tog han en voksklump frem og rakte mig. Jeg så undrende på klumpen, inden jeg tog imod den. Det var et stykke af en bikage, kunne jeg se.
  


  
    Gantt så stift på mig og sagde med sin underlige gnavne stemme:
  


  
    

  


  
    „Denne kage i min hånd,
  


  
    må du for din indsats få,
  


  
    den kan smøre dine bånd,
  


  
    sætte hørelsen i stå.“
  


  
    

  


  
    Uden at forklare vendte han sig om og gik mod skovtykningen. Jeg råbte efter ham, men han rystede blot på hovedet og vinkede afværgende med hånden. Jeg stirrede efter ham, til han forsvandt mellem træerne.
  


  
    Så gik jeg tilbage til Titan, der var blevet stående ude på skovstien, svingede mig i sadlen og red videre. Mens jeg red, tog jeg den halvdel af brødet frem, der ikke indeholdt tanden. Desuden tog jeg skinke og spiste, til jeg var mæt.
  


  
    

  


  
    Resten af eftermiddagen gik, mens Titan bar mig ad stierne stadig længere ind i skovene. Af og til kiggede jeg op mod trækronerne og iagttog, hvordan solen faldt på bladene. På den måde kunne jeg nogenlunde sikre mig, at jeg stadig bevægede mig mod øst, det vil sige i retning af kæmpen Knutts egne.
  


  
    Jeg fandt et sted, hvor en lille bæk løb langs stien. Dér fik både Titan og jeg slukket tørsten.
  


  
    Lyset var ved at svinde, da jeg fik øje på et tårnspir lagt borte mellem træerne. Solen skinnede i det irgrønne kobbertag. Jeg vurderede, at slottet lå for langt borte til, at vi kunne nå frem, inden natten faldt på. Jeg begyndte derfor at se mig om efter et sted at overnatte.
  


  
    Jeg tænkte hele tiden på det store vildsvin. Dværgen Gantts ord om, at det grufulde dyr ville jage mig for at få tanden tilbage, bekymrede mig. Derfor måtte jeg finde et sted, hvor Titan og jeg var skjulte. I det aftagende lys fik jeg øje på en stensætning i en lysning lidt borte fra stien. En kæmpe klippeblok hvilede på nogle store sten, der stod halvt begravet i skovbunden. Jeg styrede Titan hen mod stedet og så, at der i stensætningen var rigelig plads til, at jeg kunne ligge derinde. Der var mulighed for at tøjre Titan nogle alen længere borte fra stien på et sted, hvor grene og buske skjulte ham for enhver, som passerede forbi på stien. Jeg sadlede af og tøjrede hesten med et reb, langt nok til, at han kunne bevæge sig omkring og nippe af de spredte græstotter i skovbunden. Jeg tog mit skjold og sværd med mig og også tasken med brødet og voksklumpen. Så krøb jeg ind i stensætningen.
  


  
    Først var den meget snæver, men den udvidede sig, så jeg kunne vende mig og sætte mig halvt op. Mine få ejendele trak jeg efter mig. Der var halvmørkt, men jeg kunne sagtens se ind i bunden af stengrotten. Jeg skubbede mig helt ind, og når jeg lå udstrakt, havde jeg fødderne omkring en alen inden for åbningen. Der var plads til mine ting ved siden af mig.
  


  
    Jeg så mig omkring, mens jeg lå der. Så opdagede jeg, at der var skrevet noget med en brunlig farve på den grå stenflade over mit hoved. Det så ud, som om det havde stået der længe. Det var nu halvt udvisket. Jeg granskede det lidt, og efterhånden som mine øjne vænnede sig til den dunkle belysning, kunne jeg læse brudstykker af teksten.
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    Jeg kneb øjnene sammen, men kunne ikke tyde det hele selv efter flere minutters anstrengelse. Udenfor hørte jeg Titans sagte prusten og skraben med hovene i jorden.
  


  Kapitel 2, Stendyssen



  
    Det var mørk nat, da jeg pludselig hørte Titan vrinske. Jeg lyttede. Det måtte være noget uden for stendyssen, der skræmte ham. Forsigtig prøvede jeg at sætte mig op, men stødte hovedet mod stenloftet.
  


  
    Så hørte jeg det, en fjern lyd af et dyr. En arrig, fnysende lyd, som jeg genkendte. Jeg stirrede mod åbningen og kunne skimte stendyssens sider og loft. Udenfor var der et svagt lys på skovbunden, ligesom et blegt månelys. Jeg vendte mig besværligt på den trange plads, så jeg kunne kravle ud med hovedet først, men jeg standsede i åbningen og lyttede igen. Nu kunne jeg høre retningen, hvorfra de hidsige fnys kom. Dyret måtte være ude på stien. Det bevægede sig snusende og vredt gryntende frem og tilbage omkring det sted, hvor vi var drejet væk fra stien. Der var ingen tvivl nu. Det var vildsvinet, der var vendt tilbage. Dets rasende snøft havde jeg hørt første gang under vores kamp på liv og død.
  


  
    Bag mig lød Titans nervøse vrinsk meget højt i natten. Øjeblikkelig blev dyret ude på stien helt stille. Det havde hørt hesten. Der gik et par sekunder i fuldstændig stilhed. Så skete alting pludselig meget hurtigt.
  


  
    Med et højt brøl satte dyret igennem underskoven direkte imod stendyssen, hvor jeg gemte mig. Først hørte jeg dets klove, der trommede mod skovbunden, og lyden af grene der knækkede og svirpede til side. I det svage månelys kunne jeg ane, hvordan det uhyggelig hurtigt banede sig vej lige imod mig. Så standsede det, netop som dets enorme hoved kom til syne mellem de sølvfarvede blade et halvt stenkast borte. Titan må også have fået øje på det, for bag mig lød hans skrækslagne vrinsk, og samtidig fornemmede jeg voldsomme ryk i tøjret. Han rev sig løs eller knækkede tovet, jeg hørte hovene hamre mod skovbunden, mens han galopperede bort fra stedet ind mellem træerne bag mig.
  


  
    Tankerne stod stille i mit hoved. Skulle jeg springe ud af stendyssen eller gemme mig inde i den? Sprang jeg ud, kunne vildsvinet se mig, og jeg ville være forsvarsløs uden mit skjold og sværd, som lå bag mig. Blev jeg i dyssen, kunne jeg ikke slippe væk, men var fanget, for der var kun én indgang.
  


  
    Længere nåede jeg ikke i mine tanker. Så satte vildsvinet sig i bevægelse. Først i nogle hurtige spring, som om det ville følge efter Titan, men derpå satte det igen farten ned og drejede hovedet fra side til side, mens det luntede fremad. Dyret sænkede hovedet og pressede snøftende trynen ned mod skovbunden.
  


  
    Det var nu ganske tæt på, og jeg forstod, at jeg ikke længere havde noget valg. Jeg måtte blive i stendyssen. Så stille som muligt trak jeg mig tilbage i mørket, mens jeg famlede efter mit sværd.
  


  
    Vildsvinet stod nu bomstille og lyttede, mens dets tryne pegede direkte imod mig. Øjnene glødede rødt i månelyset.
  


  
    Jeg mærkede skjoldet, men idet jeg prøvede at gribe fat i det, stødte det mod sværdet med en metallisk lyd. Nu fnysede det frygteligt store dyr, som jeg tydeligt kunne se, indrammet af stendyssens åbning. Og det tøvede ikke længere. Med et brøl sprang det de sidste alen frem mod mig. Den lange tand strittede frem i den ene side af gabet. Forskrækket slog jeg – igen – hovedet mod loftet, mens jeg rev i skjoldet for at trække det beskyttende hen foran mig. Det lykkedes mig netop i det øjeblik, hvor det enorme svinehoved tordnede mod stenblokkene ved indgangen. Det skete med en sådan kraft, at jeg troede, dyret ville slå sig fordærvet. Det havde hovedet så langt inde, at tanden ramte skjoldet, som jeg holdt foran mig, mens jeg skræmt masede mig tilbage mod bunden af grotten.
  


  
    Vildsvinet fnyste voldsomt, og jeg mærkede dets ånde mod mit ansigt. Samtidig hørte jeg en underlig lyd, en voldsom knagen og skraben. Først kunne jeg ikke forstå, hvad det var, men så anede jeg, at stenloftet over mig gav efter. Dyret havde presset så hårdt mod stenene i indgangen, at de drejede sig udad, og den store stenblok over mig skred knagende ned over dets hoved.
  


  
    Først udstødte svinet et brøl af overraskelse og smerte. Så hørte jeg lyden af dets klove stampe tungt mod skovbunden, mens det forsøgte at trække sig tilbage. Jeg mærkede stenloftet presse sig ned over mig og trak mig det sidste stykke ind i bunden af hulningen. Lyden af sten mod sten var øredøvende i det lille rum. Foran mig forsvandt pludselig dyrets voldsomme ånde, og jeg fornemmede, hvordan stenloftet lukkede fuldstændig for indgangen, inden den bragende lyd med ét hørte op.
  


  
    Jeg lå presset mod bunden af stendyssen. Der var næsten ingen plads til at bevæge sig. Jeg trak benene til mig og opdagede, at jeg ikke lå i klemme; der var blot sten omkring mig til alle sider – og fuldstændig mørkt.
  


  
    I stilheden, der fulgte, hørte jeg dyret bevæge sig rundt om stendyssen. Det lød, som om det forsøgte at skubbe stenene mod hinanden, uden held. Så var det på den anden side af dyssen. Dets hvæsende vejrtrækning anedes gennem de massive stenblokke, der lukkede mig inde til alle sider. Efter lang tids anspændt lytten var der til sidst fuldstændig stille omkring mig. Jeg var fanget i den sammenstyrtede stendysse.
  


  
    Der gik endnu nogen tid, hvor jeg lå stille og lyttede, mens jeg spekulerede på, hvad jeg kunne gøre. Med hænderne stemte jeg imod stenen over mit hoved, pressede af al magt, til sveden løb mig i øjnene, men stenfladen rokkede sig ikke, og sidefladerne, som jeg kunne nå med begge hænder, stod lige så urokkelige i mørket, der omgav mig.
  


  
    Fortvivlet slog jeg min knyttede hånd mod jorden under mig, da jeg pludselig anede et svagt lysskær over mig ude i hjørnet, hvor klippeblokkene stødte sammen. Jeg anstrengte mine øjne og bildte mig ind, at der var en bevægelse i det svage lys. Kunne det være en ildflue? Nu var jeg sikker i min sag. Der var noget småt, lysende, som bevægede sig. Et lille hoved på størrelse med en valnød dukkede frem af sprækken mellem stenene. Først troede jeg, det var et dyr; men jeg kunne nu se et meget smukt, men ganske lille, svagt lysende ansigt. Det iagttog mig gennem det rugende mørke omkring mig.
  


  
    Jeg kunne ikke holde min overraskelse tilbage: „Hvem er du?“ Min stemme lød underligt høj.
  


  
    Det lille væsen kom længere frem af sprækken og afslørede en overkrop, der i størrelse passede til hovedet. Han lignede en ganske lille mand, eller snarere en dreng, med fine og spinkle arme og krop. På hovedet havde han en spids hue. Det svage lys, der kom fra ham, var tilstrækkeligt til, at jeg tydeligt kunne se ham. Han var meget køn. De små ører var spidse og lidt store i forhold til hovedet, som han lagde på skrå, mens hans øjne undersøgte mig. Det slog mig, at han kunne se i mørke, der var ganske uigennemtrængeligt for menneskers syn. Så bevægede han læberne, stemmen var svag og lys og mindede om en lille klokke, der ringede, men ordene var på en underlig måde alligevel tydelige.
  


  
    „Hvad hedder du?“ spurgte han.
  


  
    „Sig mig først, hvem du er,“ svarede jeg, „det var mig, der spurgte først.“
  


  
    Øjeblikkelig trak han sig tilbage i sprækken, og uden at tænke rakte jeg hånden ud mod ham for at forhindre ham i at forsvinde. „Nej, vent!“ sagde jeg, „jeg skal nok sige dig mit navn!“
  


  
    Selvom det lille hoved var halvt skjult af klippeblokkene, kunne hans øjne stadig ses.
  


  
    „Jeg hedder Rostar,“ fortsatte jeg. „Jeg er ridder for kong Marlokk af Alusien.“
  


  
    Han stak igen hovedet helt frem. „Hvad gør du så under klipperne i denne grav?“ spurgte han nysgerrigt og efterfulgte sine ord med en lys latter.
  


  
    „Vil du ikke sige mig, hvem du er,“ spurgte jeg, „nu hvor du kender mit navn?“
  


  
    Han lagde igen hovedet på skrå og iagttog mig tavs nogen tid. „Mit navn får du at vide, når du fortjener det,“ sagde han så, „men som du ser, er jeg af alfefolket.“
  


  
    „Kan du hjælpe mig med at komme ud?“ spurgte jeg og prøvede at vende mig på den snævre plads.
  


  
    Han lo igen. „Du er selv kravlet ind i dette lille rum. Du finder nok på noget.“ Så blev hans stemme alvorlig: „Du skal ikke bede mig om hjælp, før du virkelig har brug for den.“
  


  
    „Jamen, det har jeg da!“ sagde jeg vredt. „Hvordan havde du tænkt dig, at jeg skulle komme ud herfra? Disse sten vejer mere end syv okser!“
  


  
    „Stakkel!“ lo han. „Du kalder dig ridder, men kan ikke hjælpe dig selv, skønt du har dit sværd hos dig?“
  


  
    „Hvad mener du? Mit sværd kan vel ikke hugge gennem de tunge stenblokke!“ råbte jeg.
  


  
    Ved lyden af min stemme dukkede han sig og forsvandt af syne. Jeg ventede, at hans lille hoved skulle vise sig igen, men der skete ikke noget.
  


  
    „Halløj,“ kaldte jeg efter nogen tid, „hvor blev du af? Kom tilbage!“ Jeg lyttede og stirrede, men det svage lys fra alfen var forsvundet. Han kom ikke tilbage.
  


  
    Der lå jeg så. Stadigvæk lige så hjælpeløs, som før alfen dukkede op. Bortset fra hans bemærkning om mit sværd. Og hvad var det så, jeg kunne bruge dét til?
  


  
    Det var pludselig svært at tænke. Trætheden slog ned i mig, som en alusisk ørn slår ned på en hare. Søvnen lammede først mine fødder og hænder og krøb så hurtigt ind på min krop, der blev tung og ubevægelig.
  

Kapitel 3, Graven


    Fortumlet af drømme slog jeg øjnene op og så en lille stribe solskin på klippeblokken ved mit hoved. Det første, jeg tænkte på, var mit sværd. Min hånd fandt det på jorden ved siden af mig.
  

    Drømmen havde løst gåden for mig. Nu havde jeg fået en idé til, hvordan jeg skulle slippe ud. Det var lidt besværligt at få sværdklingen fri af hylstret, men det lykkedes. Når jeg vendte mig om på siden, kunne jeg stikke spidsen ned i jorden. Den tørre jordskorpe brød op, og jeg kunne tage en håndfuld jord og kaste den om bag ved mig.
  

    Jeg gravede nogen tid og flyttede jorden bag mig ned i enden af gravkammeret. Den snævre plads gav mig kun lille bevægelsesfrihed, og efter kort tid begyndte sveden at løbe ned ad mit ansigt og min krop. Desuden støvede den tørre jord, og jeg måtte af og til holde en pause for at hoste og få vejret.
  

    Hullet var nu omkring en fod dybt. Jeg måtte gøre det større i omkreds for at undgå, at kanterne hele tiden skred ned og fyldte det. Efterhånden måtte jeg bøje benene for at få plads til den jord, jeg gravede op. Der var ikke mere plads bag mig.
  

    Det var, mens jeg lå halvt på ryggen for at puste ud, at jeg fandt ud af, at der simpelthen ikke var plads nok i det lille gravkammer til, at jeg kunne komme af med al den jord, jeg gravede op. Modet sank, stensiden var stor og massiv, det ville alligevel ikke være muligt at grave en tunnel tilstrækkelig stor til, at jeg kunne mave mig ud under stenen.
  

    Mens jeg lå sådan, tænkte jeg igen på alfen. Hvorfor havde han sagt, at jeg havde mit sværd, hvis ikke det var, fordi jeg kunne grave mig ud med det? Jeg løftede det op og prøvede at lirke med det i den lille åbning mellem stenene, hvor lysstriben faldt ind. Stenene var urokkelige. Pressede jeg mod sværdet, ville jeg blot bøje eller knække det.
  

    Så gravede jeg igen. Mere fordi jeg ikke kunne finde på andet, end fordi jeg troede på, at jeg kunne grave mig ud. Støvet sved i min hals, jeg var meget tørstig og sulten. Min taske var halvt dækket af jord. Jeg trak den frem og åbnede den med stort besvær. Der var ikke noget at drikke, men skinken og brødet smagte godt. Vildsvinetanden stak ud af brød-stumpen, og jeg trak den helt fri og holdt den i hånden. Den var imponerende lang og spids.
  

    Maden gav mig flere kræfter, og jeg fortsatte mit gravearbejde, nu med tanden, som var meget lettere at håndtere end det lange sværd. Efter nogle enkelte håndfulde jord stødte vildsvinetanden pludselig mod noget hårdt, en sten måske? Det føltes nu ikke sådan, snarere som metal. I det svage lys kunne jeg ikke se noget, men mine fingre fik snart fat i en kant. Det var en plade – eller et skjold? Det føltes buet, som om det var kanten af en rund flade.
  

    I måske en halv time gravede jeg videre langs kanten og over pladen. Jeg fyldte stort set hele pladsen i gravkammeret med jord, inden jeg var nået rundt, og cirkelskiven lå næsten afdækket. Dens overflade føltes ujævn, som om der var indgraveret eller indstøbt et relief i den. Mine fingre fulgte konturerne. På midten var der en nærmest hjerteformet forhøjning, der var kantet i en mosaik af flader. Nedenunder var der en længere kant. Jeg måtte føle nærmere efter ... måske forestillede det en stang, hvor der i den ene ende var anbragt en trekant på spidsen og i den anden ende en cirkel? Hvad det betød, havde jeg ingen anelse om.
  

    Jeg fik fat med fingrene i kanten af skiven. Ved at stemme imod med knæene lykkedes det at rokke den en smule. Efter at have pustet lidt trak jeg igen, og pludselig gav pladen efter, og jeg kunne løfte den op.
  

    En klam lugt slog mig i møde. Ikke rådden, blot fugtig og muggen, men det var svært for mig at holde den runde skive løftet op, og jeg måtte lade den falde tilbage på plads. Der var en åbning under den. Måske en gang eller tunnel, jeg kunne slippe igennem? Det kunne være farligt, men vel ikke mere farligt end at blive i stendyssen, lukket inde af den nedstyrtede dæksten?
  

    Jeg måtte tage det med, jeg havde, min taske, mit sværd og skjold. Hvis jeg kunne. Jeg blev dog straks klar over, at mit skjold var for stort til at komme gennem åbningen under den runde plade, og i øvrigt var det kilet fast under den nedstyrtede sten og dækket af jord, som jeg havde gravet op. Derfor nøjedes jeg med at trække remmen fra tasken over hovedet og stikke sværdet i skeden, som jeg lagde ved siden af mig, inden jeg igen søgte at løfte pladen med reliefferne op. Nu måtte det være! Jeg stemte igen imod og trak pladen op. Da den var halvt oppe, skubbede jeg min ene fod ned i åbningen. Så lyttede jeg et kort øjeblik. Det var ikke rart at mærke den kolde luft fra et dyb, jeg ikke vidste, hvad indeholdt.
  

    Det lykkedes mig at trække pladen længere tilbage, så jeg kunne få den anden fod – ja begge underben – ned i åbningen, mens jeg halvt sad, halvt lå på højre lår. Jeg mærkede ingen bund. Den runde plade stødte mod loftet, men var nu vippet højt nok op til, at jeg kunne smyge mig igennem åbningen. Med venstre hånd holdt jeg pladen, og med højre greb jeg sværdet og bugtede mig dybere ned i åbningen. Med næsten strakte ben sad jeg på kanten. Der var stadig ingen bund at mærke. Jeg strakte fødderne og bevægede benene fra side til side i håb om at finde fodfæste, da den runde skive gled i min hånd. Jeg mistede fæstet og gled ned i hullet. Min højre hånd holdt stadig sværdet, og jeg slog albuen, idet jeg kurede ned gennem åbningen, der udvidede sig som en tragt omkring mig og ikke gav mig noget at gribe fat i. Over mig hørte jeg reliefskiven smække i med et hult brag, og jeg gled stadig ned ad den stejle, skrånende tunnel.
  

    Jeg ved ikke, hvor længe jeg gled, måske var det kun nogle sekunder. Der var fuldstændig mørkt omkring mig. Jeg nåede at lægge mærke til, at mit hjerte hamrede i brystet og tænkte undrende, at det nu måske var slut med mig. Så ramte jeg bunden med en kraft, der tog vejret fra mig. Mit sværd fløj ud af hånden, og tasken klaskede mod mine lår.
  

    Dér lå jeg. På ryggen.
  

    Efter nogle sekunder løftede jeg hovedet og famlede efter sværdet. Der var et svagt, spøgelsesagtigt lys længere fremme ad en hvælvet gang foran mig. Forsigtig bevægede jeg min krop og ben. Det føltes ikke, som om noget var brækket. Jeg følte mig bare almindelig forslået. Så kom jeg på benene og trak sværdet af skeden, som jeg hæftede i mit bælte. Det var dejligt at stå oprejst igen efter en nat lukket inde i stendyssen. Mine skridt lød meget tydelige, mens jeg gik i retning af det svage lys.
  

    Jeg bevægede mig i en gang, der var høj nok til, at jeg kunne gå oprejst, og bred nok til, at jeg kunne strække begge arme ud til siden. Lidt fremme drejede gangen, og lyset blev en smule kraftigere. Efter endnu en halv snes alen mundede passagen ud i et åbent rum, cirka tre alen i diameter. Langt over mig, fra en lodret skakt, som jeg umuligt kunne klatre op ad, faldt lyset ned fra en lille plet blå himmel. Ved væggen i rummet sad et hvidnet skelet dækket af lasede rester af tøj. Der var ingen våben eller tegn på kamp. Måske var den ulykkelige styrtet ned gennem skakten og var død i faldet? Men jeg så, at skelettet holdt et tov i hånden. Det var pænt rullet op, og den måde, skelettet sad på, viste, at personen nok havde siddet der i meget lang tid, inden han døde. Var han til sidst død af sult eller tørst? Jeg gøs ved tanken. Jeg prøvede at tage tovet, men det faldt fra hinanden, mørnet som det var.
  

    Til venstre førte en anden gang videre, og jeg skyndte mig nu den vej, stadig med sværdet i hånden.
  

    Det blev mørkere og mørkere. Til sidst måtte jeg føle mig frem, og jeg stavrede af sted i lang tid, før jeg igen kunne skimte lys forude. Mine skridt blev mere sikre nu, hvor jeg kunne skelne gulvet under mig. Med vidt åbne øjne nærmede jeg mig enden af gangen, der videde sig ud og afslørede endnu et åbent rum, hvor lyset faldt ned gennem en glat, stejl skakt, men denne gang var det noget andet, der fangede min opmærksomhed. Under skakten var bygget en rund trækonstruktion lige så stor i diameter som åbningen over den. Den var formet som en tragt og sad naglet fast til den ene ende af en enorm egebjælke, der støttede på gulvet. Den anden ende var vippet op og befandt sig i en dyb niche i det ellers runde rum. Dér var der fastsurret en stor klippeblok som modvægt. Nichen lå i halvskygge. Hele bjælken befandt sig på et trekantet klippefremspring, så den underlige indretning lignede en enorm vippe. Måske var det den, der var afbilledet på reliefpladen i stendyssen?
  

    Jeg bevægede mig forsigtigt hen til tragten. Kunne det være en fælde? Idet jeg rørte ved træværket, stod jeg stille et øjeblik. Så lagde jeg nakken tilbage og stirrede opad mod lyset, der faldt ned gennem skakten fra et sted langt oppe. Tragten var lige under lyskanalen. Uden at tænke nærmere over det lod jeg hånden glide langs kanten af tragten og mærkede, at mine fingerspidser blev våde. Den var et stort kar fyldt med vand. Begærligt drak jeg nogle håndfulde vand. Det smagte ikke særlig godt. Så bøjede jeg mig ned for at kigge bag om træbeholderen. Dér fik jeg øje på en tyk pæl, der stak ud gennem et hul i stenvæggen bagved. Den rørte næsten ved karrets bund på et sted, hvor der var en udskæring så stort som en mands hoved. Jeg kunne netop få fingrene ind mellem pæl og kar og mærkede, at der sad en træprop og holdt vandet tilbage. Hvis pælen af en eller anden grund blev stødt ind i hullet, ville vandet fosse ud, og vægten af stenblokken tvinge den anden ende af vippen ned.
  

    Hvor kom vandet fra? Igen så jeg op mod åbningen højt over mig. Så gættede jeg det. Det var regnvand, der blev samlet sammen måned efter måned – måske år efter år – indtil der var nok til, at vægten kunne presse denne ende af vippen ned.
  

    Jeg gik langs egebjælken for at undersøge nichen og den anden ende med klippeblokken, der var løftet en god alen op fra gulvet. Der var ikke længere tvivl om, at dette var en slags fælde, så jeg passede på ikke at røre ved noget eller træde på noget, som kunne udløse den. Selvom nichen henlå i halvmørke, kunne jeg ikke undgå at få øje på de knuste knogler af endnu et skelet, der befandt sig lige under den runde klippeblok. Det var klart, hvad der måtte være sket. En mand var kravlet under blokken, hvorpå den var vippet ned og havde ramt hans ben. Dér havde han ligget fastklemt i et år eller to, inden regnvandet havde løftet den knusende sten op igen.
  

    Men hvorfor var han kravlet derind? 
  

    Jeg gik ned på hug for bedre at kunne se under stenen ind i nichen. Med det samme fik jeg øje på en firkantet ramme helt inde i bunden. Skelettets ene hånd rørte stadig ved den.
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    Umiddelbart lignede det en dør eller lem. Hele overfladen var dækket af en mosaik af kvadratiske træplader, hver med et udskåret bogstav.
  

    Jeg sad længe på hug og stirrede på bogstaverne og prøvede at forme ord af dem. Hver træplade så ud til at kunne trykkes ind uafhængig af de øvrige. Der måtte være en kode, så man kunne åbne lemmen, uden at klippeblokken vippede ned og maste én.
  

    Ordene ‚SKAF‘, ‚STAFELI‘, ‚HEJ‘ og ‚HEST‘ dukkede op i mine tanker; men de gav ikke mening. Og ‚STAFFELI‘ er vist med to FF‘er, tænkte jeg. På den anden side var der to FF‘er i mosaikken, men så kom bogstaverne ikke i rigtig rækkefølge ... Hvad var det med de to FF‘er? Jeg prøvede at forme flere ord, men jeg syntes hele tiden at vende tilbage til FF‘erne. Der lå noget i min bevidsthed, jeg ikke kunne få frem, noget jeg kunne huske, der lå tæt på, men alligevel var væk.
  

    Til sidst måtte jeg give op. Den ville ikke dukke frem, løsningen, som jeg var sikker på, var der.
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